The Bodh Sea of the Patriarchs;

by the Venerabli Mastel Yur anc the Venerabl Mastel Hua

Forty-first Generationg Patriarch Dhyane Mastel Gwar Jr
("ContemplatiniOne'« Resolve" of Tunc An ("United Peace')

ESSAY

THE MASTER WAS FROM TUNG AN, IN HUNG JOL PROVINCE HIS FAMILY NAME IS NOT
KNOWN. WHEN THE PREVIOUS ABBOT OF TUNG AN MONASTERY WAS ABOUT TO
MANIFEST THE STILLNESS HE ASCENDEL THE HALL AND SAID, "IN FRONT OF MANY-
DISCIPLES STUPA THE SONS OF THE SCHOOL ARE EXCELLENT. BEFORE THE PEAK OF
THE FIVE OLD MEN, WHAT IS THE SITUATION?"

HE SAID THAT THREE TIMES, AND NO ONE WAS ABLE TO REPLY.

THEN THE MASTER STEPPEI FORWARL AND SAID, "ON A CLEAR NIGHT, OUTSIDE THE
CURTAINS, ALL STAND IN LINE. FOR TEN THOUSAND MILES THEY SING IN PRAISE OF
PEACE AND PROSPERITY.'

TUNG AN SAID, "ONLY THIS CRASS FELLOW GOT IT."

COMMENTARY:



THE MASTER WAS FROM TUNG AN, IN HUNG JOL PROVINCE The Maste lived in Tunc An
Monaster in Nar Chan¢County Shar Syi Province HIS FAMILY NAME IS NOT KNOWN. No one
knows what his surnam was WHEN THE PREVIOUS ABBOT OF TUNG AN MONASTERY WAS
ABOUT TO MANIFEST THE STILLNESS HE ASCENDEL THE HALL. Wher the previous Abbot
of Tunc An Monastery Dhyan: Maste Dau Pei(i& A #fifi), was abou to ente the stillness he came:
into the Dharmé Hall AND SAID, "IN FRONT OF MANY-DISCIPLES STUPA THE SONS OF THE
SCHOOL ARE EX-CELLENT." He saic there were many talentec peopl¢ in front of the Many-
Disciples Stupa anc inquired "BEFORE THE PEAK OF THE FIVE OLD MEN, WHAT IS THE
SITUATION?" He aske( how things were goinc in front of the Peal of the Five Old Men. HE SAID
THAT THREE TIMES, AND NO ONE WAS ABLE TO REPLY. Dhyan: Maste Dal Pe repeate i
the questiol three times bui nc one answerec .

THEN THE MASTER STEPPEI FORWARL AND SAID, "ON A CLEAR NIGHT, OUTSIDE THE
CURTAINS, ALL STAND IN LINE. FOR TEN THOUSAND MILES THEY SING IN PRAISE OF
PEACE AND PROSPERITY. Dhyan: Mas-ter Gwar Jr came forth anc saic that on a moonlit night,
all stooc in line outside the curtains anc thai for ter thousan miles the sounc of child-ren’s folksongs:
coulc be heard singin¢ that peacr anc prosperity were abou to come

TUNG AN SAID, "ONLY THIS CRASS FEL-LOW GOT IT." Amonc sc many people nc one else
understooc Wha would have expecte thai suct a coars: persor would be the one to getit!

THE VERSE IN PRAISE OF HIM SAYS:

THE SILKEN STRAND TRAILED DOWN
FORA THOUSAND FEET

A FEROCIOU¢ DRAGON ALONE
APPEARED

THE HALL WAS TOTALLY STILL:

THEN CAME AN IRON HORSE AND
GOLDEN BELLS.

THE FAMILY STYLE WAS REVIVED:

WONDERFUL UNION AND EXTENSIVE
PENETRATION

IT HAD TO BE THIS CRASS FELLOW,

WHO, POINTING WEST SPOKE OF
THE EAST.

COMMENTARY:

THE SILKEN STRAND TRAILED DOWN FOR A THOUSAND FEET.. A FEROCIOUS DRAGON
ALONE APPEARED. The silk was hangin¢ dowr for a thousan feet In the assembly only Dhyan:.
Maste Gwar Ji came forth to answe the question THE HALL WAS TOTALLY STILL:/ THEN
CAME AN IRON HORSE AND GOLDEN BELLS./ No one left the hall. That mean: no one
understooc Dhyan: Maste Gwar Jr was like ar iron horse¢ anc a golder bell. THE FAMILY STYLE
WAS REVIVED:! WONDERFUL UNION AND EXTENSIVE PENE-TRATION./ The family manne -
was re-stored There was wonderfu meshinganc widesprea propagatio of this Dharma IT HAD TO
BE THIS CRASS FEL-LOW WHO, POINTING WEST SPOKE OF THE EAST.; It was this crude
fellow wha talkec abou the eas wher he was pointing to the west This is all Char talk--verba dualinc
in the Char Schoo manner There isn't any mear-ing to it.

ANOTHER VERSE IN PRAISE OF HIM SAYS:



THE MASTER HAD NO SURNAME OR
PERSONAL NAME.
"GWAN Jk OF TUNG AN" WAS EVEN
LESE TRUE.
"MANY-DISCIPLES STUPA" AND "PEAK
OF THE FIVE OLD MEN" WERE
ALL SUPERFLUOUES.
TO REMAIN YOUNG ALL ONE'SLIFE,
ONE SHOULD RARELY TALK.
HE WAS AN EXCEPTIONAL PERSON
AND UNDERSTOOL WONDERFUL
PRINCIPLE
BY POINTING WESTBUT SPEAKINC
OF THE EAST, THERE WAS HIDDEN
EXPOSITION OF THE WAY.
WHEN DHYANA MASTERS OF ANCIENT
TIMES AND THE PRESEN" TRANSMIT
THEIR MIND-SEAL,
THEY SPEAKDHARMA ACCORDING TO
THE POTENTIALS AND PROCLAIM
THE MYSTERIOUS AND INTANGIBLE.

COMMENTARY:

THE MASTER HAD NO SURNAME OR PEF-SONAL NAME./ In the Buddhadharm. there isn"
any dharmithai car be spoken Whateve car be spoketr is not it.

Anything thai car be expressed
in words
Is not the actua meaning.

That is why the Patriarch in ancien times were not willing to take a su-name muct less a first name.
"GWAN JR OF TUNG AN" WAS EVEN LESS TRUE.; Althougt in Tunc An Monastenr he was
callec Gwar Jr, that was not true either It was nothinc but a false name—simply made¢ up. A name:
canno expres the grea functioning of the entire substanc of a person We hu-mar beings are limited
in our thoughts Since our minds are not broac enougl to go beyonc the realrr of cognitive thinking, we
give things names "MANY-DISCIPLES STUPA" AND "PEAK OF THE FIVE OLD MEN" WERE
ALL SUPERFLUOUS Dhyan: Maste Dat Pe hac said "In front of Many-Disciple: Stupa the son¢;
of the schoo are excellent Before the Peal of the Five Old Men, what is the sit-uation?' All of tha
was quite mear-ingless What is Many-Disciple: Stupa’ And whai is the Peal of the Five OLD Men,
anyway’ All of thal was a cas¢ of looking for somethini to say wher there was nothing to say—merely
busy work. TO REMAIN YOUNG ALL ONE'S LIFE, ONE SHOULD RARELY TALK./ If people:
wani to stay young they shoulc not talk sc much You will have fewel afflictions if you talk less anc
sc you will always be young

HE WAS AN EXCEPTIONAL PERSON AND UNDERSTOOL WONDERFUL PRINCIPLE.
Dhyan: Maste Gwar Ji coulc be considere a dragor among the people of thai time. He understoo i
whai mos people¢ did not understanc anc sc he was outstandin amonc his peers He understoo the
esoteri principle anc knew whai Dhy-an: Maste Dal Pe was talking about BY POINTING WEST
BUT SPEAKINC OF THE EAST, THERE WAS HIDDEN EXPOSITION OF THE WAY./
Unexpresse anc hidder within all of this was the heavenl secret WHEN DHYANA MASTERS OF



AN-CIENT TIMES AND THE PRESEN TRANSMIT THEIR MIND-SEAL,/ THEY SPEAK
DHARMA ACCORDINC TO THE POTENTIALS AND PRC-CLAIM THE MYSTERIOUS AND
INTANGIBLE./ Dhyan¢ Master: of ancien anc moderr times transmi their mind-see Dharma Wha
is mean by "transmittin¢ the mind-seal™ It mean: usin¢ the mind to sea anc certify anothe mind.
without the use of spokel words It is inexpressible In this mind-see Dharm: door the patt of
languag is cul off, anc the place of the mind's workings is extinguishec One's mind canno grasj this
with thought Ever the place of the mind's activity is gone Therefore one observe the potential: anc
entice: with teachings speakini Dharm¢ accordin¢ to the pel-son One proclaims thes¢ elusive
esoteric-soundir Dharm: doors anc the uninitiate don' have the faintes idec what one means.



